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КОНЦЕПТ DEMOCRACY У ПРОМОВАХ СВІТОВИХ ЛІДЕРІВ  

У КОНТЕКСТІ РОСІЙСЬКО-УКРАЇНСЬКОЇ ВІЙНИ 
 

Відображено результати реконструкції концепту DEMOCRACY в лексикографічних джерелах і проаналізовано його акту-
алізацію у промовах Джо Байдена, Бориса Джонсона, Ліз Трасс, Урсули фон дер Ляєн і Володимира Зеленського у 2022 р. у ра-
курсі російсько-української війни. На основі компонентно-семантичного аналізу дефініцій лексеми democracy у вісьмох 
англомовних тлумачних словниках (Cambridge Dictionary, Oxford Learner's Dictionary, Longman Dictionary of Contemporary 
English, Macmillan Dictionary, Collins Online Dictionary, Merriam-Webster Online Dictionary and Thesaurus, The Chambers Dictionary, 
Etymology Online Ditionary) було змодельовано польову структуру концепту, яка містить поля ядра (people's government, 
system of government), поля ближньої (country, equality, right to vote) і дальньої (freedom) периферії. Дослідження 12 відібраних 
промов (67 сторінок друкованого тексту) дозволило також виокремити поле дальньої периферії fight, яке актуалізується 
внаслідок об'єктивації таких ознак концепту як democracy under threat, union, protect / defend democracy, protect / defend freedom 
унаслідк переосмислення концепту DEMOCRACY в контексті агресії Росії проти України. Було визначено, що у промовах сві-
тових лідерів 2022 р. концепт DEMOCRACY вербалізується за допомогою лексем democracy, people, vote, elect, free, freedom, 
country, etc. Аналіз особливостей і частотності їхнього використання вказують на те, що лексема democracy у співвідно-
шенні з іншими вербалізаторами переважає в промовах американського президента, про що свідчить кількість її слововжи-
вань – 111, та Урсули фон дер Ляєн – 27 лексичних одиниць; лексеми people (65 слововживань) і country (64 слововживання) 
домінують у промовах Бориса Джонсона та Ліз Трасс; у промові Володимира Зеленського переважаючими вербалізаторами 
виступають free, freedom і people, що вказує на актуальну пріоритетність компонентів концепту для представників різних 
націй. Протиставлення концептів DEMOCRACY та AUTOCRACY для характеристики відповідно України та її народу і країни-
агресора та її очільника відображають зміни у сприйнятті України та українців на світовій арені. 

Ключові слова: концепт, DEMOCRACY, польова модель, дефініційний аналіз, компонентний аналіз, вербалізатор,  
російсько-українська війна. 

 
Вступ. Тисячолітній розвиток людства ознаменова-

ний появою й еволюцією підходів до взаємодії суспільс-
тва і влади. Державний устрій відіграє одну із ключових 
ролей у процесі імплементації та збереження людських 
цінностей, принципів і переконань. На думку Н. Григорук, 
основою усталеної нині в розвинених країнах моделі лі-
беральної демократії виступають такі демократичні цін-
ності, як "громадянство і громадянськість, свобода 
совісті, свобода слова, людська гідність, моральна авто-
номія, приватність і невтручання в особисте життя, гро-
мадська асоціація та соціальний порядок" [1]. Зазначені 
цінності відображають ступінь розвитку суспільної свідо-
мості та індивідуальної гідності, здатність людини усві-
домлювати й захищати власні інтереси зі знанням 
справи та з урахуванням інтересів суспільства загалом. 
Демократія передбачає свідоме й активне залучення 
громадян до суспільного життя з метою піднесення  
людини, включення її до цивілізаційних процесів, і фор-
мування порядку, заснованого на свободі й відповідаль-
ності [1]. Повномасштабне вторгнення Росії в Україну 
24 лютого 2022 р. нівелювало основи демократії та 
стало загрозою демократичним цінностям глобального 
суспільства. Очевидне протистояння демократії та авто-
ритаризму сколихнуло світову громадськість і спонукало 
світових лідерів до висловлення офіційної позиції для 
відстоювання та збереження демократичних цінностей. 
Концепт DEMOCRACY, який виступає ключовим у їхніх 
промовах, широко актуалізується та відображає основні 
вектори розвитку суспільства. Отже, актуальність дослі-
дження визначається тим, що реконструкція концепту і 
порівняльний аналіз особливостей його вербалізації у 
промовах світових лідерів 2022 р. допоможе визначити 
ключові спільні й відмінні ціннісні орієнтири представни-
ків демократичних сил і можливі зміни в наповненні кон-
цепту зумовлені війною. 

Метою розвідки є аналіз особливостей вербалізації 
концепту DEMOCRACY у промовах світових лідерів 
2022 р. у контексті війни в Україні. Досягнення мети пе-
редбачає розкриття теоретичних і методологічних засад 
дослідження особливостей вербалізації концептів у дис-
курсі; представлення результатів реконструкції концепту 
DEMOCRACY у лексикографічних джерелах; аналіз осо-
бливостей вербалізації концепту DEMOCRACY у відіб-
раних промовах у контексті війни в Україні; здійснення 
порівняльного аналізу особливостей вербалізації конце-
пту у промовах Джо Байдена, Бориса Джонсона, Ліз 
Трасс, Урсули фон дер Ляєн, Володимира Зеленського 
(загалом 12 промов обсягом 67 сторінок друкованого 
тексту формату Times New Roman, 12). 

Об'єкт дослідження становлять структура та напов-
нення концепту DEMOCRACY. Предметом дослідження 
є особливості вербалізації концепту у промовах Джо 
Байдена, Бориса Джонсона, Ліз Трасс, Урсули фон дер 
Ляєн і Володимира Зеленського у 2022 р. у контексті 
війни в Україні. 

Новизна дослідження визначається тим, що в роботі 
вперше здійснено спробу проаналізувати особливості 
вербалізації концепту DEMOCRACY у промовах світових 
лідерів 2022 р. у контексті війни в Україні. 

Аналіз останніх теоретичних праць продемонстру-
вав, що існує багато трактувань поняття "концепт". Кон-
цепт пов'язують з індивідуальною інтерпретацією 
визначених смислів, розглядають як "ментальну репре-
зентацію досвіду", яка виникає внаслідок відображення 
об'єктивного світу у свідомості індивіда [6, 38]. Концепт 
існує як динамічна сутність, яка виникає завдяки інтера-
ктивно-дискурсивній взаємодії суб'єктів і зумовлює зміст 
і мету цієї взаємодії [6, с. 39]. А. Загнітко визначає кон-
цепт як "одиницю мислення і / або людської психіки, що 
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відображає знання і досвід людини" [2, с. 98]. Зміст кон-
цепту на його думку складають дані про об'єкти та їхню 
структуризацію, їхні взаємозв'язки, тобто інформацію 
про об'єкти та явища у світі, якою людина оперує [2, 
с. 98]. А. Приходько описує концепт як "складно структу-
рований феномен", понятійний компонент якого прохо-
дить етнопсихологічну оцінку та поєднується з 
лінгвокультурним началом [10, с. 21]. Основою концепту, 
на його думку, є понятійний компонент, який опирається 
на визначення лексеми назви концепту. Наступним іде 
перцептивно-образний прошарок, який представлений 
асоціаціями й образами, які породжуються у свідомості 
певними предметами чи явищами. Завершальною скла-
довою виступає ціннісний компонент, який пов'язаний із 
духовними мотивами, які виникають у свідомості інди-
віда через його приналежність до певного етно- та лінгво-
культурного соціуму [10, с. 22–27]. Отже, структура 
концепту моделюється за принципом нашарування. 
Структурі концепту притаманні три базові елементи –  
образ, інформаційний вміст та інтерпретаційне поле. 
Для побудови моделі концепту часто застосовують прин-
цип польової організації, який опирається на значущість 
тих чи інших когнітивних ознак у самій структурі концепту. 
Такі ознаки розподіляються по полях і мікрополях, зале-
жно від рівня їхнього прояву в контексті й періодичності 
застосування. У центрі цієї схеми перебуває ядро. Воно 
представлене чуттєво-наочним образом, який сформо-
ваний на основі особистого досвіду та характеризується 
найбільш вираженими ознаками й частотністю вербалі-
зації в контексті. На периферіях розміщені інформацій-
ний вміст та інтерпретаційне поле концепту, які містять 
оцінки й інтерпретування різних ознак, розставлених у 
порядку від менш до більш абстрактних [9, с. 218–219].  

Політичний дискурс є різновидом дискурсу, у якому 
розкриваються прагнення здобути, утримати та здійсню-
вати політичний вплив. Його основною метою є необхід-
ність адресанта висловити своє бачення ситуації та 
переконати у правильності цього бачення адресатів. За 
своєю суттю політичний дискурс, як і інші види дискурсу, є 
когнітивним явищем, оскільки він пов'язаний із репрезен-
тацією та передачею знань [7, с. 35]. Застосування лінгво-
когнітивного підходу в дослідженні політичного дискурсу 
забезпечує можливість виявити взаємозв'язок між лінгвіс-
тичною структурою тексту та способом мислення його ав-
тора, дозволяє проаналізувати процеси та фактори, що 
зумовлюють прийняття рішень [7, с. 43–44]. Політична 
промова як жанр політичного дискурсу характеризується 
логічністю, образністю, емоційністю, зв'язністю у викла-
денні думок, використанням лексики професійного вжи-
тку, які зумовлюють способи та методи впливу на 
реципієнтів. Зазвичай у промові окреслюється актуальна 
суспільна проблема, розкриваються шляхи її розв'язання 
та підбиваються підсумки [5, с. 65]. Політики суттєву увагу 
приділяють підготовці змісту та форми промови, викорис-
танню мовленнєвих прийомів, стилістичних засобів і стру-
ктурі виступу задля досягнення своїх цілей і здійснення 
ефективного впливу на слухача. Кожне звернення полі-
тичного діяча має певну мету, наприклад, формування пе-
вних поглядів у суспільстві, поштовх до розв'язання 
актуальних проблем шляхом впливу на емоційний та ін-
туїтивний аспекти сприйняття [8, с. 118]. 

Особливості втілення концепту DEMOCRACY в політи-
чному дискурсі досліджували В. Ликіна [4] і Д. Каліщук [3]. 
В. Ликіна розглядала відмінності втілення концепту 
ДЕМОКРАТІЯ у промовах Терези Мей і Дональда Трампа 
з погляду когнітивно-риторичного підходу [4, с. 100]. 
Д. Каліщук досліджувала особливості вербалізації 

концепту DEMOCRACY в дискурсах Дж. Буша мол. і 
Б. Обами [3, с. 12–13].  

Методологія дослідження. Досягнення поставленої 
мети зумовило вибір методів дослідження, а саме: ком-
понентно-семантичного аналізу словникових дефініцій – 
з метою виокремлення семантичних складників лексеми 
democracy та розкриття поняттєвої складової і когнітив-
них ознак концепту DEMOCRACY; процедури когнітив-
ного моделювання – для реконструкції базових полів 
концепту DEMOCRACY; контекстуально-ситуативного 
аналізу, дискурс-аналізу та порівняльного аналізу – для 
виокремлення і характеристики особливостей вербалі-
зації концепту DEMOCRACY у політичному дискурсі; кі-
лькісного контент-аналізу – для визначення частотності 
використання виокремлених шляхом суцільної вибірки 
вербалізаторів досліджуваного концепту у проаналізо-
ваних промовах світових лідерів.  

Результати дослідження. З метою реконструкції 
структури концепту DEMOCRACY було здійснено дефі-
ніційний аналіз лексеми democracy у вісьмох тлумачних 
словниках англійської мови, серед яких Cambridge Dic-
tionary, Oxford Learner's Dictionaries, Longman Dictionary 
of Contemporary English, Macmillan Dictionary, Collins 
Online Dictionary, Merriam-Webster Online Dictionary and 
Thesaurus, The Chambers Dictionary, Etymology Online 
Dictionary. Лексема democracy, яка є також ім'ям конце-
пту DEMOCRACY має такі значення: 

1) a government held by the rule of majority [11; 13; 14; 
15; 16; 17; 18]; 

2) a system of government in which people of a country 
vote to elect government representatives [11; 12; 13; 14; 15; 
16; 17; 18];  

3) a country with democratic system of government [12; 
13; 15; 16; 17; 18]; 

4) a system, situation or organization providing equal 
treatment to anyone, and right to vote or make decisions [11; 
12; 14; 15; 17]; 

5) the belief in freedom and equality between people or 
a system of government based on this belief [11]. 

Дефініційний аналіз дав можливість виділити такі 
поля концепту як people's government, system of govern-
ment, які утворюють ядро концепту; country, equality, right 
to vote належать до ближньої периферії, оскільки мають 
зв'язок з основними визначеннями й розширюють спектр 
когнітивних ознак концепту, але належать до вторинної 
номінації; і поле freedom, яке належить до дальньої пе-
риферії, оскільки воно має асоціативні зв'язки з іншими 
полями, але окреслене лише в одному лексикографіч-
ному джерелі. 

Результати компонентного аналізу показують, що ос-
новними вербалізаторами концепту DEMOCRACY є ле-
ксеми democracy, people, vote, voting, elect, elections, 
country, free, freedom. 

Найбільша частота вживання лексеми democracy 
простежується у промовах Джо Байдена, і разом зі спі-
льнокореневими похідними налічує 111 слововживань. 
Найчастіше democracy вживається з такими ознаками як 
our та American; лексичну одиницю democracies амери-
канський президент вживає, коли говорить про інші дер-
жави з демократичним політичним режимом.  

Аналіз лексичної сполучуваності одиниці democracy 
з іншими словами дозволяє виокремити такі когнітивні 
ознаки концепту як democracy under threat та protect / 
defend democracy / freedom. Словосполучення, які ак-
туалізують ці ознаки можна поділити на дві групи: ті, які 
безпосередньо описують її – a struggle for, a battle for, to 
undermine, ongoing attack on democracy, real threat, 
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destroying Amercian democracy; і ті, які відображають за-
клик для збереження демократії – to believe in; to put 
strengths of democracies into action; to stand up for; to stop 
the assault on American democracy; saving American de-
mocracy; to defend; to secure; to strengthen; to stand watch 
over our democracy; to preserve.  

У проаналізованих промовах Бориса Джонсона та Ліз 
Трасс частота вживання вербалізатора democracy скла-
дає 10 одиниць. В основному лексема democracy вжива-
ється з ознаками free та freedom, які об'єктивуються 
такими словосполученнями як our fundamental belief in 
freedom, stand up for freedom and democracy, a fight for 
freedom and democracy, free democracies, your freedom, 
Ukrainian freedom, free media, free elections. 

Невід'ємною складовою демократії у промовах Бо-
риса Джонсона є свобода. Піднімаючи тему свободи 
британський екс-прем'єр-міністр часто торкається теми 
України, підкріплюючи її прикладами свобод у демокра-
тичних країнах, що демонструє наступне висловлення: 
"And it is precisely because we understand this danger in 
Britain and in Ukraine – precisely because we are democ-
racies, and because we have a free media, the rule of law, 
free elections and robust parliaments" [26].  

У виступах президентки Єврокомісії Урсули фон дер 
Ляєн одним із вербалізаторів концепту DEMOCRACY є 
лексема democracies і її спільнокореневі похідні (кіль-
кість слововживань – 27), які репрезентуються вира-
зами: our democracies; standing up for our democracies; 
power of democracies; democratic nation; strengthening our 
democracies; strong democracies; democratic partners; our 
democratic life, democratic institutions. Демократія розкри-
вається як прояв свободи чи волі, коли Урсула фон дер 
Ляєн говорить про Україну: longing for peace and freedom, 
torch of freedom, a free and independent Ukraine. Деякі з 
цих словосполучень представлені в мікроконтексті "In 
these days, independent Ukraine is facing its darkest hour. 
At the same time, the Ukrainian people are holding up the 
torch of freedom for all of us" [29].  

Під час аналізу промови президента України з пер-
ших слів стає зрозумілим, що домінуючим актуалізато-
ром концепту буде лексема freedom. Разом із лексичною 
одиницею free налічується 13 слововживань. У виступі, 
виголошеному перед конгресом Сполучених Штатів, Во-
лодимир Зеленський звертається до американців, як до 
тих, хто високо цінує свободу та справедливість так, як 
це роблять українці. Американський та український на-
роди тісно пов'язані у промові президента, оскільки Спо-
лучені Штати є як взірцем демократії та свободи, так і 
найбільшими та найсильнішими союзниками України, що 
також обумовлює такі ознаки концепту як union, allies, 
support. Об'єднані зусилля та підтримка заради збере-
ження демократичних цінностей так само зумовлюють 
ознаку protect / defend democracy / freedom. У мікро-
контексті "Our two nations are allies in this battle. And 
next year will be a turning point. The point, when Ukrainian 
courage and American resolve must guarantee the 
 future of our common freedom. The freedom of people, 
who stand for their values" [21] поле freedom актуалізу-
ється такими лексичними словосполученнями: to protect 
freedom, to defend our freedom, our common freedom, the 
freedom of people, free people, free world.  

Те, що свобода є невід'ємною складовою демократії 
відзначає і Джо Байден. У нього вона актуалізується на-
самперед словосполученням free and fair elections, тобто 
можливістю самостійно обирати правлячу верхівку на 
чесних виборах [20; 22; 24; 28]. Синонімом до freedom 
виступає лексема liberty.  

Згідно з результатами проведеного аналізу, лексема 
people є також одним з основних вербалізаторів дослі-
джуваного концепту. Ця лексична одиниця характеризу-
ється високою частотою вживання в досліджуваних 
промовах усіх лідерів: у промовах Джо Байдена – 87 сло-
вовживань, Ліз Трасс – 34, Бориса Джонсона – 31, 
Урсули фон дер Ляєн – 25, Володимира Зеленського – 11. 
Населення країни має права й обов'язки, окрім вибору 
представників правлячої верхівки народ може впливати 
і на інші сфери політичного та соціального життя: усу-
нення нелегітимного президента чи очільника уряду, ви-
сунення вимог щодо дотримання законодавства, захист 
територій. Президент США наділяє народ особливим 
статусом у формуванні та підтримці демократії: "For 
that's what democracy is. It's a choice, a decision of the 
people, by the people and for the people" [20].  

Промовці замінюють people займенником we, а також 
вживають лексеми на позначення національної принале-
жності: Джо Байден використовує (my fellow) Americans, 
citizens, nation; прем'єр-міністри Великобританії – British 
people, Ukrainian people або people of Ukraine; президент 
України – Ukrainians. 

У виступах очільниці Єврокомісії виділяємо вербаліза-
тор partners. У досліджуваному матеріалі він актуалізу-
ється такими словосполученнями: valuable partnerships, 
like-minded partners, key partners; democratic partners; other 
G7 partners, our partners in response and our partners and 
allies. Це дає змогу встановити, що важливою ознакою  
демократії є union – єднання, об'єднані зусилля, праця  
й рух в одному напрямі не лише в політичній площині, а 
й у плані досягнення спільного результату: "We should 
strive to expand this core of democracies. The most  
immediate way to do so is to deepen our ties and strengthen 
democracies on our continent. This starts with those countries 
that are already on the path to our Union" [30].  

Одним зі структурних полів реконструйованого кон-
цепту DEMOCRACY є COUNTRY і за результатами ком-
понентного аналізу лексема country є також одним із 
вербалізаторів концепту. У досліджуваних промовах ця 
лексема відповідає визначенню – a country with demo-
cratic system of government або навпаки вживається на 
позначення протилежної демократії політичної системи 
– автократії. Наведемо приклад з однієї із промов 
Байдена з цим компонентом, де демократія (народов-
ладдя) виражена одиницею our, а авторитаризм – his. 
"It's not only Russia's actions in Ukraine that are reminding 
us of democracy's blessing. It's our own country – his 
own country, the Kremlin, is jailing protestors" [24]. У про-
мовах глави Білого дому ознака country актуалізується 
такими виразами: our country, this country, my own coun-
try, a big complicated country, your country, коли мова йде 
про Сполучені Штати та their country – про Україну. Кіль-
кість одиниць у досліджених текстах становить – 33. Си-
нонімом до цієї лексеми-вербалізатора виступає 
лексема state. 

У зверненнях британських очільників уряду вербаліза-
тор country характеризується високою частотою вживання 
(64 слововживання) і пов'язаний із такими тематичними 
групами: Великобританія – our country, great country, my 
country, this country; Україна – your country, innocent and 
wonderful country, beautiful country, sovereign European 
country, extraordinary country, this country; інші європейські 
країни – other European countries.  

У демократичних країнах органи влади обираються 
народом шляхом незалежного таємного голосування. 
Отримані дані компонентно-семантичного аналізу дефіні-
цій дозволяють виділити лексеми vote та elect і їхні похідні 
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лексеми voter, voting, voted, elected, election, elections як 
вербалізатори концепту DEMOCRACY. У мікроконтексті 
"President Zelenskyy was democratically elected" [24]  
використання прислівника democratically, із метою харак-
теристики виборного процесу, вказує на важливу скла-
дову демократії – свободу волевиявлення, і характе-
ризує Україну як демократичну державу. 

Кожен зі згаданих промовців у своїх виступах торка-
ється теми російсько-української війни через протистав-
лення концептів DEMOCRACY та AUTOCRACY. У 
досліджуваних промовах спостерігаємо тенденцію до зо-
браження України й українського народу як символів де-
мократії. Вони протиставляються Росії та її очільнику як 
символам автократії, або ж авторитаризму. Американсь-
кий лідер твердо висловлює свою позицію та протистав-
ляє інтереси народу амбіціям однієї особи у 
мікроконтексті "Autocracy is the opposite of democracy. 
It means the rule of one, one person, one interest, one 
ideology, one part" [20]. 

Аналізуючи звернення прем'єр-міністрів Великобри-
танії, знову спостерігаємо чітке протиставлення: "It is 
about Ukrainian democracy against Putin's tyranny" [26]. 
Окрім цього наводимо перелік антонімічних пар, де по-
зитивні сторони спрямовані на опис демократичної  
форми, а негативні на авторитаризм: "It is about freedom 
versus oppression. It is about right versus wrong. It is 
about good versus evil" [26]. 

Знаходимо схоже представлену опозицію понять де-
мократія – автократія, а також перелік рис на зобра-
ження обох у промовах президентки Урсули фон дер 
Ляєн: "It is a clash of two worlds, two polar sets of val-
ues. They are so right. This is a clash between the rule of 
law and the rule of the gun; between democracies and 
autocracies; between a rules-based and a world of naked 
aggression" [29]. Таке протиставлення уособлює зміну 
у сприйнятті України на світовій арені та формування  
чіткого образу європейської держави із визначеними де-
мократичними цінностями й ідеалами, які народ України 
готовий захищати ціною життя. 

Боротьба українців проти агресії Росії зумовила об'єк-
тивацією ще одного поля дальньої периферії концепту 
DEMOCRACY – fight (див. Рис. 1). В умовах сьогодення 
свобода, а відповідно і демократія виступають ціннос-
тями за які треба боротися, що актуалізується лексемою 
fight (боротьба, боротися), не тому що їм притаманні 
ознаки агресії та завоювання, а тому що очевидною стає 
потреба у силі для протистояння тиранії й бажанню під-
корити/придушити волю людей, які складають повну 
протилежність концепту DEMOCRACY. Так бачить це 
президент України, протиставляючи тиранію/жорсто-
кість агресора та життя мирних вільних людей: "So, here 
is the frontline – the tyranny, which has no lack of cruelty – 
against the lives of free people" [21].  

 

  
Рис. 1. Польова модель концепту DEMOCRACY 

 
Ще одне підтвердження, що поле fight є одним зі 

структурних складових концепту DEMOCRACY знахо-
димо у промовах британців, де знову ж таки цитата ад-
ресована сміливим українцям, які борються не лише за 
власну безпеку, а й за безпеку, свободу й демократію у 
світі. "The brave Ukrainian people aren't just fighting for 
their security but for all our security. This is a fight for free-
dom and democracy around the world" [27]. 

Висновки. Компонентно-семантичний аналіз словни-
кових дефініцій лексеми democracy дав можливість виді-
лити такі поля концепту DEMOCRACY як people's 
government, system of government (ядро концепту); coun-
try, equality, right to vote (ближня периферія); і freedom 
(дальня периферія). У розглянутих промовах концепт 
DEMOCRACY вербалізується в основному лексемами 
democracy, people, partners, country, vote, elect, freedom, 
free and fair elections. У промовах Джо Байдена та Урсули 
фон дер Ляєн спостерігається найбільша частота вжи-
вання лексеми democracy. У проаналізованих промовах 

Бориса Джонсона переважають вербалізатори people та 
country. У промові Володимира Зеленського доміную-
чими вербалізаторами виступають free, freedom та peo-
ple. Об'єднані зусилля й підтримка заради захисту та 
збереження демократичних цінностей так само відпові-
дають таким ознакам концепту DEMOCRACY у промо-
вах світових лідерів як democracy under threat, union, 
protect / defend democracy та protect / defend freedom. 
Це зумовило об'єктивацію ще одного поля дальньої пе-
риферії концепту DEMOCRACY – fight. В контексті теми 
Російсько-Української війни відбувається протистав-
лення концептів DEMOCRACY та AUTOCRACY через зо-
браження України й українського народу як символів 
демократії, а Росії та її очільника – автократії / авторита-
ризму. Така поляризація відображає зміни у сприйнятті 
України та українського народу у світі та формування об-
разу європейської держави з чіткими демократичними 
цінностями й ідеалами, які захищаються ціною життя. 
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CONCEPT DEMOCRACY IN THE SPEECHES OF THE WORLD LEADERS  

IN THE CONTEXT OF RUSSIAN-UKRAINIAN WAR 
 

The article reflects the results of the reconstruction of the concept DEMOCRACY in lexicographic sources and analysis of its actualization in the 
speeches of Joe Biden, Boris Johnson, Liz Truss, Ursula von der Leyen, and Volodymyr Zelensky in 2022 from the perspective of the Russian-
Ukrainian war. Based on the component-semantic analysis of the definitions of the lexeme democracy in eight English-language explanatory 
dictionaries (Cambridge Dictionary, Oxford Learner's Dictionary, Longman Dictionary of Contemporary English, Macmillan Dictionary, Collins Online 
Dictionary, Merriam-Webster Online Dictionary and Thesaurus, The Chambers Dictionary, Etymology Online Dictionary) was modeled, which includes 
core fields (people's government та system of government), near (country, equality, right to vote) and far (freedom) periphery fields. The study of 
twelve selected speeches (67 pages of printed text) also made it possible to single out one more field of the far periphery – fight, which is actualized 
as a result of the objectification of such features of the concept as democracy under threat, union, protect/defend democracy, protect/defend freedom 
as a result of rethinking the concept of DEMOCRACY in the context of Russia's aggression against Ukraine. It was determined that in the speeches 
of world leaders in 2022, the concept of DEMOCRACY is verbalized with the help of tokens democracy, people, vote, elect, free, freedom, country, etc. 
The analysis of the features and frequency of their use indicate that the lexeme democracy in relation to other verbalizers prevails in the speeches of 
the American president, as evidenced by the number of the word usage – 111 times and Ursula von der Leyen's – 27 times; lexemes people (65 word 
usages) and country (64 word usages) dominate the speeches of Boris Johnson and Liz Truss; in the speech of Volodymyr Zelensky, free, freedom 
and people are the predominant verbalizers, which indicates the current priorities in the concept components for representatives of different nations. 
Contrasting the concepts of DEMOCRACY and AUTOCRACY to characterize Ukraine and its people and the aggressor country and its leader, 
respectively, reflect changes in the perception of Ukraine and Ukrainians on the world stage.  

Keywords: concept, DEMOCRACY, field model, definitional analysis, component analysis, verbalizer, Russian-Ukrainian war. 
  


